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Dimensional specifications FKa 200 R

Package contents
• Aerosol generator mod. FKa 200 R.
• Fixing bracket.
• 2 lock washers and 2 M8 Allen screws.
• �Fire resistant connection cable in compliance with CEI 20105V2  

EN50200 PH30 2x1 sq. mm L=150 cm provided with a circular connector.
• Identifying label.
• Installation, assembly and connection sheet.
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1A.Particolari dimensionali

Nota: Versione FKA 200 R-RQ-RF

300 cm

3. Direzione del flusso e lancio durante la scarica

Generator discharge features
Before positioning the generator, check that it is compatible with the discharge range and that safety distances are observed (for details 
see the installation and operation manual).

1,5 cm
6,5 cm

55 cm

T = 400°C
T = 200°C

T = 75°C

2.Temperature del flusso durante la scarica
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Flow temperatures during dischargeFlow direction and range during discharge



Connection procedures
• �Before connecting the generators, read the installation and 

operation manual carefully.
• �The connection procedures must be done after the generator 

has been positioned and fixed.
• �Fire Kloud aerosol generators must be connected only after the 

system has been commissioned and tested (see the installa-
tion and operation manual).

• �During the installation, consider the overall dimensions, with 
paired connectors, of the connection cable with the generator 
[> 80 mm].

11. Operazioni di collegamento da eseguire una volta posizionato e ancorato il generatore

fire resistant cable 
L=150 cm with connector 

supplied

electrical activator

identifying label

The label is used to identify the exact position of the generators hidden in the false ceiling and 
underfloor, it must be applied on the floating floor or on the false ceiling in the same place as the 
generator in order to facilitate maintenance operations.

Bracket mounting instructions

CHIAVE A BRUGOLA 6mm

1

3

4

2

1- Generatore ad Aerosol
2- Staffa
3- Rondella di Blocco
4- Vite a brugola M8

4. Istruzioni di montaggio

30°60° 60°
30°

5.Flessibilità installativa

1 AEROSOL GENERATOR
2 Bracket
3 Locking washer
4 M8 Allen screw

installation flexibility
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Anchoring and fixing modes
The fixing plug for the generator must be chosen according to the characteristics of the support and must guarantee secure anchorage 
during the operation of the generator.

tassello Ø 8 mm

30°
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 12 H

 12 H

60°
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tassello Ø 8 mm

30°

≥ 5 cm ≥ 5 cm

7. Modalità di posa
7.1 Installazione a soffitto

7.2 Staffato a parete inclinato verso il basso

7.3 Nel sottopavimento

7.4 Nel controsoffitto

7.1a Staffato a soffitto 7.1b Staffato a soffitto ruotato di 30°

7.3a Su staffa 7.3b A parete

7.4a A soffitto ruotato di 60° 7.4a A parete

ceiling mounted

Ø 8mm wall plug

ceiling installation

wall installation
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tassello Ø 8 mm

30°
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7. Modalità di posa
7.1 Installazione a soffitto

7.2 Staffato a parete inclinato verso il basso

7.3 Nel sottopavimento

7.4 Nel controsoffitto

7.1a Staffato a soffitto 7.1b Staffato a soffitto ruotato di 30°

7.3a Su staffa 7.3b A parete

7.4a A soffitto ruotato di 60° 7.4a A parete

ceiling mounted 
rotated by 30°
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7. Modalità di posa
7.1 Installazione a soffitto

7.2 Staffato a parete inclinato verso il basso

7.3 Nel sottopavimento

7.4 Nel controsoffitto

7.1a Staffato a soffitto 7.1b Staffato a soffitto ruotato di 30°

7.3a Su staffa 7.3b A parete

7.4a A soffitto ruotato di 60° 7.4a A parete

wall mounted 
angled downwards
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7. Modalità di posa
7.1 Installazione a soffitto

7.2 Staffato a parete inclinato verso il basso

7.3 Nel sottopavimento

7.4 Nel controsoffitto

7.1a Staffato a soffitto 7.1b Staffato a soffitto ruotato di 30°

7.3a Su staffa 7.3b A parete

7.4a A soffitto ruotato di 60° 7.4a A parete

mounted on bracket on the wall

underfloor installation

tassello Ø 8 mm

30°

≥ 5 cm

 ≥
 5 

cm

 12 H

 12 H

60°

10
 cm

tassello Ø 8 mm

30°

≥ 5 cm ≥ 5 cm

7. Modalità di posa
7.1 Installazione a soffitto

7.2 Staffato a parete inclinato verso il basso

7.3 Nel sottopavimento

7.4 Nel controsoffitto

7.1a Staffato a soffitto 7.1b Staffato a soffitto ruotato di 30°

7.3a Su staffa 7.3b A parete

7.4a A soffitto ruotato di 60° 7.4a A parete

on the ceiling rotated by 60° on the wall

installation in false ceiling
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Ø 8mm wall plug
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8.Esempi di installazione a soffitto

8b. Installazione corretta con i generatori
posizionati in corrispondenza dei corridoi

8d. Installazione errata8c. Installazione corretta con i generatori
posizionati sopra agli scaffali

8a. Installazione corretta con scaffali a parete
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8b. Installazione corretta con i generatori
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8a. Installazione corretta con scaffali a parete

Ceiling installation 
Position the generators in correspondence with the aisles between a row of shelves and/or Rack cabinets, respecting the maximum 
installation heights, the direction of discharge and the flow temperatures.

examples of ceiling installation

correct installation 
with wall shelves

correct installation 
with generators 

positioned in corridors

correct installation 
with generators 

positioned above shelves
incorrect installation

FKa 200 r
Installation, assembly and connection sheet  

Fir.Ex. S.r.l. 
Via del Casale di San Basilio, 9 - 00156 Roma 
T  +39  0687739790  F +39 06 40800575

Sede produttiva
Via Mola Bisceglie, 3/5 - 03013 - Ferentino (FR) 
T.  +39 07751530692

Capitale sociale € 51.640,00

P.Iva e C.F.  05187711006 

R.I. 1446658/96
R.E.A 851655

Contatti 

info@firexsrl.it
amministrazione@pec.firexsrl.it

www.firekloud.it

Aerosol 
Revolution 
Technology

Fir.Ex. S.r.l.  
Via delle Centurie, 3/5 - 03100 Frosinone 

t +39 0775 1530692 r.a.   www.firekloud.it

• �The generators must be distributed evenly in the room, following 
the design and the indications given below. For further information 
see the installation and operation manual.

• �Due to the high temperature of the generator after the discharge, 
make sure that the metal casing is not in contact with objects or 
other things (pipes, lighting fixtures, cable ducts, etc.).

• �Ensure that the direction of discharge is respected, that the flow 
comes out freely and that there are no objects or other things 
that obstruct and/or are hit at distances shorter than the safety 
distance.

• �Make sure that the discharge range of the aerosol generator is 
suitable for the size of the protected area.

Advice for a correct installation
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9.Esempi di installazione a parete

9b. Installazione corretta con scaffali a parete 9a. Installazione corretta con scaffale centrale 10c. Installazione errata scaffale centrale con
singolo generatore
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9.Esempi di installazione a parete

9b. Installazione corretta con scaffali a parete 9a. Installazione corretta con scaffale centrale 10c. Installazione errata scaffale centrale con
singolo generatore

Wall installation 
Position the generators on the perimeter above the furniture, tilting the discharge downwards and ensuring that the flow is free of 
obstacles. Decrease the installation height according to the discharge.

examples of wall installation

correct installation 
with wall shelves

correct installation 
with central shelf

incorrect installation 
central shelf 

with single generator

FKa 200 r
Installation, assembly and connection sheet  

Fir.Ex. S.r.l. 
Via del Casale di San Basilio, 9 - 00156 Roma 
T  +39  0687739790  F +39 06 40800575

Sede produttiva
Via Mola Bisceglie, 3/5 - 03013 - Ferentino (FR) 
T.  +39 07751530692

Capitale sociale € 51.640,00

P.Iva e C.F.  05187711006 

R.I. 1446658/96
R.E.A 851655

Contatti 

info@firexsrl.it
amministrazione@pec.firexsrl.it

www.firekloud.it

Aerosol 
Revolution 
Technology

Fir.Ex. S.r.l.  
Via delle Centurie, 3/5 - 03100 Frosinone 

t +39 0775 1530692 r.a.   www.firekloud.it

• �The generators must be distributed evenly in the room, following 
the design and the indications given below. For further information 
see the installation and operation manual.

• �Due to the high temperature of the generator after the discharge, 
make sure that the metal casing is not in contact with objects or 
other things (pipes, lighting fixtures, cable ducts, etc.).

• �Ensure that the direction of discharge is respected, that the flow 
comes out freely and that there are no objects or other things 
that obstruct and/or are hit at distances shorter than the safety 
distance.

• �Make sure that the discharge range of the aerosol generator is 
suitable for the size of the protected area.

Advice for a correct installation

> 
50

 c
m

<250 cm

> 50 cm

< 200 cm

< 250 cm

> 
50

 c
m

< 
50

 c
m

< 50 cm

9.Esempi di installazione a parete

9b. Installazione corretta con scaffali a parete 9a. Installazione corretta con scaffale centrale 10c. Installazione errata scaffale centrale con
singolo generatore



Installation in false ceiling/underfloor
Position the generators on the perimeter and/or in the centre as shown in the figure, being sure that the flow is not obstructed by 
obstacles such as electrical conduits and/or air ducts.

examples of false ceiling and underfloor installation
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10a. Ambienti di larghezza maggiore a 3 metri 10b. Ambienti di larghezza inferiore a 3 metri 10c. Installazione errata
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FKa 200 r
Installation, assembly and connection sheet  

Fir.Ex. S.r.l. 
Via del Casale di San Basilio, 9 - 00156 Roma 
T  +39  0687739790  F +39 06 40800575

Sede produttiva
Via Mola Bisceglie, 3/5 - 03013 - Ferentino (FR) 
T.  +39 07751530692

Capitale sociale € 51.640,00

P.Iva e C.F.  05187711006 

R.I. 1446658/96
R.E.A 851655

Contatti 

info@firexsrl.it
amministrazione@pec.firexsrl.it

www.firekloud.it

Aerosol 
Revolution 
Technology

Fir.Ex. S.r.l.  
Via delle Centurie, 3/5 - 03100 Frosinone 

t +39 0775 1530692 r.a.   www.firekloud.it

spaces wider than 3 metres spaces less than 3 metres wide incorrect installation

• �The generators must be distributed evenly in the room, following 
the design and the indications given below. For further information 
see the installation and operation manual.

• �Due to the high temperature of the generator after the discharge, 
make sure that the metal casing is not in contact with objects or 
other things (pipes, lighting fixtures, cable ducts, etc.).

• �Ensure that the direction of discharge is respected, that the flow 
comes out freely and that there are no objects or other things 
that obstruct and/or are hit at distances shorter than the safety 
distance.

• �Make sure that the discharge range of the aerosol generator is 
suitable for the size of the protected area.

Advice for a correct installation


